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KONINKRIJK BELGIE. DE 

ADVIES VAN DE RAAD S S DU CONSEIL D' 

De RAAD VAN STATE1 ling 

we t gev rng ~ ede 22e 

oktober 1958 door ter 

Le CONSEIL D' 7 S C on 

cham­ 

e du 

lé slation? deuxi 

bre9 s si le 

van Arbeid en Sociale Voorzorg Trava et vo ce so- 

verzocht van advies tG d ciale9 le 22 octo 

nen over een 8ntwerp van s- d d' sur un 

1958, d'une 

jet 

ter el b sluit fi ij s dl st iel "a s s 

dagen inactiviteit met arbeids­ 

en gelijkgesteld wordGn voor 

eer s journées dl ctivité 

à des journées travail pour 

to sing van art 1 75 van 11 ication de l'arti 75 

het besluit van de 

26 mei 1945 betre 

ent van l'arrêté du 

1945 

ti 

que 
gent 

1'0 

et 

26 mai 

ce na­ 

chô- richting van Rijksdienst du c 
voor eidsb ling en 11 a donné le 31 octo 

1958 l'avis suivant ~ werkloosheidlî9 heeft de 31e 

oktober 1958 

g geven 

t volgend advies 
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de aanhef zou eerste vervvijz beter 

lui als volgt ~ 

!1Gelet op het besluit van Regent van 

26 mei 1945 betreffende ..• , onderheid op artikel 75, 

vierde lid, gewijzigd bij koninklijk 

Î jul i 1 955; Il • 

sluit van 

+ 
+ + 

Bij artikel 1 van 

merkingen te 

t rp zijn twee op- 

drukking fi rminderd t be de 

in .•• l!~waarmede dit artikel aanvangt,lijkt verkeerd. 

ziet 

van een ministerie 

s niet hoe een be ing 

besluit, die ts anders doet 

dan, krachtens een machtiging bij besluit van de 

Regent verleend, naast de reeds door dit besluit van 

de Regent z f met arbeidsdagen gelijkgestel en 

nog andere daarmede gelijk te stellen, zou 

kunnen schaden aan de be en van dit besluit van 

de Regent. 

• •• / • 0 .. 
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t ware dienvolgens geraden 

s volgt te laten 

Î 

VI Ar t ike I Î. - 

Buiten gelijkste samd in 

I 75, der lid, van t besluit van de Regent 

van 26 mei 1945 betreffende Il ... 
Ook de waar 

leiding bben geven tot de 

n welke aan­ 

van een in 

artikel77, lid, van voormeld b s it bedoel 

opzeggingsvergoeding of s 

de z verkee voor. 

e .: 9 stellen 

liswaar zal ze svergoeding worden 

bepaald op een drag dat gelijk is aan t loon voor 

een paald aantal en t bedrag der schadever- 

goeding kan daarin worden 

echter niet dat deze vergae 

zet 9 daaruit volgt 

voor bepaalde dagen 

wo r eend, met andere waar , dat men, volgens 

de in t rp gebruikte uitdrukking, 

e aanleiding en geven tot de van lidagen 

betaling van die vergoedingenîî• 

t ware juister te schrijven:" •. o wor- 

den, voor de b van de t eerste lid van 

tzel artikel bedoel riode, met ei 

gelij est d in aanme genomen 

wer voor t b en van e cn 
lid, van voormeld b b el op eding 

of s ve oe li 
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L'alinéa 1er du préambule serait plus cor- 

rectement ré di comme suit 

"Vu l'arrêté du gent du 26 mai 1945 orga- 

nique ... , notamment l'article 75, a 4, modifié 

par l'arrêté royal du 1er juillet 1955 fi 

+ 
+ + 

L'article 1er du projet Ile deux obser- 

vations. 

L'expression "Sans préjudice s dis si- 

tions ... VI 9 par laquelle débute l' c l.e 9 semble 

inadéquate. 

L'on n' rçoit ,en e t, c une 

dis sition d'un arrêté ministériel qui s borne à 

assimiler à des jours ouvrables, en vertu d'une 0- 

risation accordée par arrêté du gent, d'autres 

journées encore que celles déjà assimilées par l'ar­ 

rêté du Régent lui-même, pourrait rter atteinte 

aux dispositions ce rnier arrêtéo 

serait, dès lors, s table de r di r 

le début de l'article 1er ainsi qu'il t 

"Article 1er.- 

Outre les ass 

cIe 75, alinéa 3, l' 

1945 .,.11. 

ions es à l' 

té 26 
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Par ailleurs, le membre de phrase ".,. les 

journées qui ont donné lieu au paiement d'une indem- 

nité congé ou dommages-intérêts prévue à l'ar- 
ticle 77, alinéa 2, l'arrêté précité" est de na- 

ture à induire en erreur. 

S'il est vrai que l'indemnité de congé sera 

fixée à un montant é au s aire afférent à un nombre 

déterminé de journées de travail et que le montant 

des dommages--:-intérêts peut se convertir en ce montant 

sal re, ne s'ensuit toutefois que les indem- 

nités congé sont accordées pour s journées dé r­ 
minées, en d'autres mots l'on puisse parler, comme 

est fait au projet, de "journées qui ont donné lieu 

au paiement de ces indemnitésff, 

ant, il serait plus exact dire : 

sont assimilées à des jours de travail pour 

cul de la période de travail visée à l' inéa 1er 

du même article, les journées qui ont été retenues 

pour la dé rmination d'une indemnité congé ou de 

dommages-intérêts prévue à l'article 77, a 2? de 

fi 

l'arrêté précité", 
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De kamer was same st ld uit La était compos de 

de Heren 
ssieurs 

cr van 
1er dl 

voorzitter9 

prés 

G. BUNNEN J 
K. MEES 9 

raadsheren van State, 
conse l rs d' t., 

bijzitters van de 
afdel we 

section de l 
CKE, assesseurs 

Mevrouw 
M.adame 

J. DE KOS junct-gri r9 

er joint, 
gri or, 

ffier. 

De overeenst tussen 
de derlanuse en de Franse tekst sion 
werd nagezien ond r toezicht van 
de H.À. 

Het verslag we uitgebracht 
door de H.J.CU~ES9substituut. par 

ver- 
version 
sous le 

r es 

DE GRI - LE GREFPIER9 DE VO IDENT, 

(get.) J. DE KOSTER. ( t.) fi. 


